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Pesonen
Mindestens 2 weibliche und 3 männliche Rollen. - Kann auf mehrere
Personen ausgedehnt werden.
Die folgende Besetzung entspricht der Erstaufführung.

1. weibliche Rolle
Winne-One WO
Sally S
Will Parker WP

2. weibliche Rolle
Olga Tschätter OT
Dolly D
Bill Marshal BM

1. männliche Rolle (Musiker)
Häuptling „Singende Kiste“ SK
John McOtt MO
Grisly G
Häuptling „Listiger Fuchs” LF
Johann Salomon Heilig SH

2. männliche Rolle:
Häuptling „Brummender Schädel“ BS
Tobias Preisgott Sankter PS
Fritz Steinbrech FS

3. männliche Rolle:
Häuptling „Verdrehte Locke“ VL
Old Shatterhand OS
Häuptling „Grosser Wolf” GW
Jack Brokestone JB

und Winne-Two als lebensgrosse Kartonfigur.
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Bühnen-Bilder

1. Akt - Die alten Häuptlinge
Bild: angedeutetes Indianerlager, Zelteingang auf der Seite

2. Akt - Die Silberbüchse
Bild: wie 1. Akt

3. Akt - Die Verfolgung
Bild: Prärie

4. Akt - Im Saloon „zum Iren“
Bild: Saloon mit Bar

5. Akt - Am Nugget-Berg
Bild: Prärie mit Pfahl

6. Akt - Der Grisly
Bild: wie 5. Akt

Liedblatt „Ave Maria“ kann beim Verlag bezogen werden.
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1. Akt - Die alten Häuptlinge

„Sing. Kiste“ kommt mit einer Trommel, setzt sich, singt ein
indianisches Lied.

„B. Schädel“ kommt, ist unsicher auf den Beinen, sieht SK, nimmt
noch schnell einen Schluck aus seinem Flachmann,
setzt sich zu SK. „Brummender Schädel“ grüsst
„Singende Kiste“. Singt mit.

„Verd. Locke“ kommt und setzt sich zu SK und BS. Häuptling
„Verdrehte Locke“ grüsst Häuptling „Singende Kiste“
und Häuptling „Brummender Schädel“. Singt mit.

Alle bleiben nach dem Lied stumm sitzen.
„Verd. Locke“ nach einiger Zeit. Uff!
SK/BS drehen den Kopf erwartungsvoll zu VL.
„Verd. Locke“ ist etwas verlegen, weil er eigentlich gar nichts sagen

wollte. Der Tag geht zu Ende, überdenken wir noch
einmal was er uns für Sorgen gebracht hat. Ein paar
davon wollen wir behalten, die andern werfen wir weg.

„B. Schädel“ nimmt wieder einen Schluck aus der Flasche. Wer
Sorgen hat, hat auch Likör.

VL/SK schauen BS befremdend an.
„B. Schädel“ Es git o wyssi Wysheite.
„Sing. Kiste“ Die Natur ist das Buch jener grossen Kraft, welche die

Weissen Gott nennen. Wir nennen sie den „Grossen
Geist“. Macht der Name einen Unterschied?

„Verd. Locke“ Grosser Geist bewahre mich davor, über einen
Menschen zu urteilen, ehe ich nicht eine Meile in
seinen Mokassins gegangen bin.

„B. Schädel“ nach einiger Zeit und einem weiteren Schluck.
Menschen, die immer nur arbeiten, haben keine Zeit
zum Träumen und nur wer Zeit zum Träumen hat,
findet Weisheit.

„Sing. Kiste“ Die Wahrheit hat zwei Gesichter. Das eine ist traurig,
das andere lacht und doch ist es dasselbe Gesicht.
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„Verd. Locke“ Hüte deine Zunge in der Jugend, dann wirst du
vielleicht im Alter deinem Volk einen weisen
Gedanken schenken.

VL/SK räuspern sich nach einiger Zeit.
„B. Schädel“ Was? Scho wieder i? Nimmt einen Schluck. Manche

Dinge muss man in Frieden lassen. Ohne Geheimnisse
kann der Mensch nicht leben. Er braucht sie
notwendig.

„Sing. Kiste“ Wo ich vorübergehe, bewahrt die Prärie meine Spuren,
so lang wie der Wind schläft.

„Verd. Locke“ Poesie ist, wo zwei Wörter das erste Mal
zusammentreffen.

„B. Schädel“ rülpst, weiss nicht, was er noch sagen soll. Prärie ist,
wo zwei Männer das erste Mal zusammentreffen.

„Verd. Locke“ mit Blick auf BS. Das Schweigen ist die grössere Kraft
als das Wort. Das gilt o für „Brummender Schädel“.

„Sing. Kiste“ „Singende Kiste“ ma keni strafendi Wort ghöre.
„Verdrehte Locke“ und „Brummender Schädel“ sölle
sich a d Ufgab vo üs Mescalero-Häuptlinge erinnere.
Sie bewahre Wysheite! Wysheite u süsch nüt anders.
„Singende Kiste“ het gsproche.

„B. Schädel“ Keiner soll frieren wegen der Kälte der andern.
„Verd. Locke“ „Verdrehte Locke“ weiss, dass es wichtig isch, d

Wysheite u Gschichte vom Stamm vo de Mescalero-
Apatsche für d Nachkomme z erhalte.

„B. Schädel“ nicht mehr sehr nüchtern. „Ve ...drehte Locke“
spricht wahr. N... Niemer isch so berüehmt wie d
Mescalero-Ap... Apatsche. Ke Stamm... überhoupt ke
Stamm het so viel Berüehmtheite. Niemer... gar
niemer! Mir sy d Elite. Jawoll! Unzähligi Bü... Büecher
sy über d Helde vo de Mapatsche... vo de Mescalero-
Apatsche gschribe worde. Niemer...

„Verd. Locke“ „Verdrehte Locke“ stellt fescht, dass am Häuptling
„Brummender Schädel“ sy Geischt i Näbel ghüllt isch,
süsch würd er nid eso überhäblech rede.
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„B. Schädel“ Myni Wo... Wort sy wahr! U „Verd... Verdrehte
Locke“ weiss das.

„Verd. Locke“ „Verdrehte Locke“ weiss, dass d Wahrheit nid so viel
Wort bruucht. Wie isch am Häuptling „Singende
Kiste“ syni Meinig?

„Sing. Kiste“ „Singendi Kiste“ mag nid über „Brummender Schädel“
und „Verdrehte Locke“ urteile. Beidi Häuptlinge hei
rächt. Üse Brueder Old Shatterhand het sehr viel
Büecher über üse Stamm gschribe, aber mit viel meh
Wort, als für d Wahrheit nötig wär gsi.

„Verd. Locke“ „Verdrehte Locke“ isch sicher, dass „Brummender
Schädel“ und „Singende Kiste“ wüsse, für wän er das
alles gschribe het.

Alle verklärt. Winne-Two!
„Sing. Kiste“ geht.
„Verd. Locke“ zu BS. Gib mir o no e Schluck, bevor d Turischte

chöme.
„B. Schädel“ Chumm mir g... göh go lu... luege, was hüt so derhär

chunnt.
VL/BS gehen.
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2. Akt - Die Silberbüchse

Olga Tschätter kommt, sie sucht SK. Wo ist er denn? Geht wieder.
„Sing. Kiste“ kommt mit einer kleinen Handorgel oder sonst einem

Musikinstrument. Er versucht ab Notenblatt den
Anfang vom Ave Maria von Karl May zu spielen, es
will nicht recht gelingen und er gibt auf.

Olga Tschätter ist wieder gekommen und hat einen Moment
zugehört. Was denn, was denn. Du wirst doch nicht
schon aufgeben? Das seh ich aber gar nicht gern. Das
ist richtig gute Musik. Deutsche Musik. Nicht so ein
Gebumse mit Gejammer wie bei euch Roten. Dazu
kommt noch, dass mein Cousin Old Shatterhand die
Musik geschrieben und komponiert hat. Also nochmals
von vorne, und ernsthafter, wenn ich bitten darf.

„Sing. Kiste“ „Singende Kiste“ git sich Müeh wie no nie, wenn d
Olga Tschätter derfür ufhört, soviel Wort us ihrem
Muu use z la. „Singende Kiste“ liebt d Rueh!

OT/SK singen und spielen zusammen den Anfang vom Ave
Maria von Karl May.

Olga Tschätter Na siehst du! Geht doch! Man muss nur ein bisschen
wollen. Du hast nun den Unterschied zwischen
wertvoller und eurer Musik bestimmt begriffen. Das
solltest du nun allen Indianern beibringen. So ein
bisschen Kultur würde denen bestimmt nicht schaden.

„Sing. Kiste“ schnell. „Singende Kiste“ wird sofort uf d Reis gah u
das wärtvolle Liederguet allne Rote bybringe. Er isch
stolz, di wichtigi Mission dörfe z übernäh.

Winne-One kommt. Winne-One begrüesst „Singende Kiste“ und
Olga Tschätter.

„Sing. Kiste“ freut sich über WO. „Singende Kiste“ begrüesst
Winne-One.

Olga Tschätter Nun! Schon aufgestanden!
Winne-One schaut um sich. Winne-One gseht ihre Brueder Winne-

Two nid!
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Olga Tschätter Och! Den habe ich ja völlig vergessen, den Ärmsten.
„Kistchen“ sei doch so nett und hol ihn raus. Er
braucht doch dringend frische Luft. Wie konnte mir
das bloss passieren. Ausgerechnet jetzt, wo doch Old
Shatterhand jederzeit zurückkommen könnte. Nicht
auszudenken, was er sagen würde, wenn Winne-Two
nicht da wäre. Ach, da kommt er ja.

„Sing. Kiste“ bringt die Kartonfigur.
Winne-One Winne-One grüesst Winne-Two. Aber warum chunnt

my Brueder ohni syni Silberbüchse?
Olga Tschätter Aber Winne-One, das geht doch nicht. Du weisst doch,

dass dies im Moment zu gefährlich wäre.
Winne-One D Olga dänkt a d Prieschter-Bandi?
Olga Tschätter Du sagst es. Bevor Old Shatterhand hier nicht

eingetroffen und über die üble Bande informiert ist,
will ich kein Risiko eingehen. Der Schiessprügel bleibt
schön im Tipi.

Winne-One Winne-One wott hälfe, die Prieschter-Bandi z
vernichte. Allzu vielne Apatsche isch bereits ds Gwehr
gstohle worde.

Olga Tschätter Kampfkraft und Moral sind empfindlich gestört. Wenn
nicht bald etwas geschieht, wird es den falschen
Priestern gelingen, die Apatschen von ihrer Heimaterde
zu vertreiben. Und alles nur, weil hier Gold vermutet
wird.

Winne-One Für d Bleichgsichter isch Gold viel wichtiger als Ärde.
Aber d Mescalero-Apatsche wärde ihres Land nid
verlüre. Dr Bäretöter u dr Henrystutze vom Old
Shatterhand sy guet versteckt u d Silberbüchse isch hie
bi üs.

„Sing. Kiste“ „Singende Kiste“ macht sich uf e Wäg. Er wird allne
Indianer ds grosse Ave Maria vom Old Shatterhand
bybringe u so der Kampfwille u d Moral sterche.
„Singende Kiste“ wott ke Zyt verlüre. „Singende
Kiste“ grüesst Winne-One... und Olga Tschätter. Geht.
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Winne-One Winne-One geit itz uf d Jagd. Es söll a nüt fähle, wenn
der Old Shatterhand chunnt.

Olga Tschätter Gute Idee, Winne-One. Ich werde in der Zwischenzeit
Brennholz holen und das Feuer anmachen.

Winne-One Und mein Bruder?
Olga Tschätter Der kann das Lager hüten.
WO/OT gehen.

Pferdegetrampel. - Nochmals Pferdegetrampel.
Shatterhand kommt herangeschlichen, stellt sich hinter Winne-

Two und verschliesst ihm die Augen. Ahnt Winne-
Two, wer ihm die Augen verdeckt? Aber ja, du hast es
erraten. Ich bin es. Dein Blutsbruder Charlie ist wieder
hier... Legt ihm ein Amulett um den Hals. ...und hat
dir auch etwas mitgebracht... Ach du brauchst mir nicht
zu schmeicheln, ich weiss, wie ich aussehe... aber du!
...Immer noch derselbe. Du wirst wohl nie mehr älter...
Ja, es ist so wie du sagst. Ich bleibe jetzt wieder hier.
Kara Ben Nemsis ist nun wieder Old Shatterhand...
Nein, nein, du hast keinen Grund eifersüchtig zu sein.
Ich kann dir versichern Hadschi Halef Omar Ben
Hadschi Abu Abbas Ibn Hadschi Dawud al Gossarah
ist ein Freund, sonst gar nichts. Beruhig dich wieder...
Aber sag einmal, wo hast du denn deine Silberbüchse?
Du gehst doch nie ohne dein Gewehr ins Freie? Die
Waffe ist doch ein Stück von dir... Ach so, du hast sie
im Tipi vergessen... Aber natürlich hole ich sie dir. Ich
tue doch alles für dich, das weißt du doch. Holt das
Gewehr und gibt es Winne-Two in die Hand. So! Jetzt
bis du wieder komplett. Winne-Two und seine
Silberbüchse.

PS/SH die als Priester verkleideten Gangster sind von OS
unbemerkt gekommen.

Sankter hüstelt.
Shatterhand greift blitzschnell zum Revolver und dreht sich um.
PS/SH weichen zurück.
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Shatterhand Wer Old Shatterhand und Winne-Two überraschen
will, muss früher aufstehen. Wer seid ihr und was wollt
ihr?

Sankter Tschuldigung, i verstah öich nid.
Shatterhand spricht immer noch deutsch, aber ganz langsam. Wer

seid ihr und was wollt ihr?
Sankter Gott zum Gruess. My Name isch Tobias Preisgott

Sankter u das isch der...
Heilig ...Johann Salomon Heilig.
Sankter Mir sy Prieschter...
Heilig ...u sälbstverständlech i friedlecher Absicht da häre

cho.
Sankter Dir syt elei?
Shatterhand Wir sind allein, warum die Frage?
Heilig Es isch wäge däm Lied, wo mir ghört hei.
Sankter E göttlechi Frouestimm het es mir unbekannts Ave

Maria gsunge.
Heilig Dere Stimm sy mir nachegange u hei der Wäg dahäre

gfunde.
Sankter Aber i gseh hie ke Frou. Viellicht hei mir e Ängel ghört

singe.
Shatterhand In welcher Sprache sang denn diese Stimme?
Heilig So ähnlech wie dir redet, aber i ha nume Ave Maria

verstande.
Shatterhand Cousine Olga singt mein Lied. Das rührt mich

wahrhaftig.
Sankter Dir heit das gschribe?
Shatterhand Geschrieben und komponiert.
Heilig Dir, der Old Shatterhand?
Shatterhand Unter meinem eigentlichen Namen Karl May.
Sankter Was für e göttlechi Füehrig, dass mir der

berühemtischt Westmaa aller Zyte, persönlech dörfe
kenne lehre.
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Shatterhand stellt sich in Pose und legt den Arm um Winne-Two.
Heilig U derzue no der Winne-Two, der berüehmtischt

Häuptling aller Apatsche.
Shatterhand Richtig!
Sankter Aber wo heit dir de öji berüehmte Gwehr?
Shatterhand Ich bin soeben von einer längeren Arabienreise

zurückgekommen. Der Henrystutzen und der
Bärentöter sind noch in ihrem Versteck, und erwarten,
dass ich sie bald herausholen werde. Mein Bruder
Winne-Two hat die Gewehre an einem absolut sicheren
Ort am Nugget-Berg untergebracht, aber der ist
natürlich streng geheim.

Heilig Mir sy der Schwygepflicht unterstellt.
Shatterhand Wie kommt es denn, dass sich Priester so sehr für

Gewehre intressieren?
Sankter So sehr de o wieder nid. Es isch nume wöll die Gwehr

doch zu öich ghöre, wie d Silberbüchse zum Winne-
Two.

Heilig Üsi Waffe sy Gottes Wort.
Sankter So isch es. Aber mir sy ja nume wäge däm Ave Maria

cho. Schad, dass die Dame nid da isch.
Heilig Derfür hei mir der Schöpfer vo däm himmlische Wärk

vor üs.
Shatterhand So ist es.
Sankter I wage fasch nid z frage, aber wär’s müglech der Text u

d Note vo däm wunderbare Lied z übercho?
Heilig Mir leite nämlech e Prieschter-Chor u würde das Lied

gärn als Höhepunkt i üses Repertoire ufnäh.
Shatterhand Das ist höchst interessant! Ein Priester-Chor. Mein

Bruder und ich möchten diesen Chor gerne einmal
hören.

Sankter By üser nächschte Tournee wärde mir der Wäg dahäre
finde, das isch versproche.

Shatterhand Wunderbar.
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Heilig Wäg de Note. Dir heit se i der Nechi?
Shatterhand Aber natürlich. Ich hole sie gleich. In der Zwischenzeit

wird euch mein Bruder Gesellschaft leisten. Geht ins
Zelt.

Sankter nimmt die Silberbüchse. Itz aber los!
PS/SH verschwinden schnell.
Olga Tschätter kommt mit Brennholz. So, da wär ich wieder, mein

Junge. Hast du auch brav das Lager gehütet? Ach! Was
sehe ich denn da? Sieht das Amulett. Das kann doch
nur von... Old Shatterhand ist zurück!

Shatterhand kommt mit den Notenblättern. Olga! Schaut sich um.
Aber wo sind denn die netten Priester geblieben?

Olga Tschätter Was redest du denn von Priester, willst du deine
Cousine nicht begrüssen?

OT/OS umarmen sich.
Shatterhand Da waren vorhin zwei Priester, welche mein Ave-

Maria für ihren Priester-Chor haben wollten. Jetzt sind
sie verschwunden.

Olga Tschätter Moment mal! Priester! Doch nicht etwa die Priester-
Bande? Welch ein Glück, die Silberbüchse ist im Tipi.

Shatterhand Silberbüchse? Die Silberbüchse ist weg. Warum hat
mein Bruder nicht gerufen?

Olga Tschätter Ich verstehe nicht, ich habe sie doch...
Shatterhand Ich habe sie rausgeholt, weil Winne-Two sie haben

wollte und jetzt ist sie verschwunden. Aber wartet, das
macht man nicht mit Old Shatterhand und Winne-Two.
Ihr werdet noch wünschen, nie geboren zu sein.

Olga Tschätter Oh weh! Die Priester-Bande hat wieder zugeschlagen.
Shatterhand Erklär mir das bitte näher, aber rasch. Die Spur darf

nicht erkalten.
Olga Tschätter Die Priester-Bande versucht mit dem Diebstahl aller

berühmten Gewehre die Moral der Indianer zu
untergraben, um sie dann leichter aus der Gegend
vertreiben zu können. Es werden hier grössere



W I N N E - O N E  U N D  W I N N E - T W O

- 1 3 -

Goldvorkommen vermutet. Ausser deinen beiden
Gewehren haben sie nun alle gestohlen. Sobald Winne-
One zurück ist, werden wir die Verfolgung aufnehmen.

Shatterhand Halt dich da heraus! Das ist Männersache. Squaws sind
für solche Abenteuer nicht geeignet. Das habe ich dir
schon oft genug erklärt. Old Shatterhand und Winne-
Two werden diese Priester-Bande vernichten und alle
Gewehre wieder zurückholen. Howgh! Wir haben
gesprochen. Nimmt Winne-Two unter den Arm und
geht.

Olga Tschätter Wo bleibt denn bloss Winne-One! Der schafft das doch
nicht allein!
Pferdegetrampel.

Olga Tschätter Endlich! Sie kommt.
Winne-One kommt. Winne-One gseht d Stirne vo der Olga

umwölkt! Winne-One het drei Hase, zwe Fasän, e
chlyne Präriehund...

Olga Tschätter Lass schon! Das Begrüssungsfest muss verschoben
werden. Old Shatterhand ist bereits eingetroffen und
hat sich sogleich, geschickt wie er ist, von der Priester-
Bande die Silberbüchse von Winne-Two stehlen
lassen.

Winne-One Uff!
Olga Tschätter Er hat die Verfolgung der Priester aufgenommen.
Winne-One Elei?
Olga Tschätter Zusammen mit deinem Bruder.
Winne-One Uff!
Olga Tschätter Wir werden deine Jagdbeute zu Proviant verarbeiten

und uns dann ebenfalls auf den Weg machen. Wir
dürfen die Beiden nicht im Stich lassen. Das sind wir
unserem Mescalero-Apatschen-Stamm schuldig.

Winne-One Winne-One fröit sich scho uf das Abetüür!
Olga Tschätter Dann aber los!

Pferdegetrampel.



- 1 4 -

3.Akt - Die Verfolgung

Pferdegetrampel, vom Pferd absteigen.
Shatterhand kommt mit Winne-Two, stellt ihn hin, untersucht den

Boden. Mein Bruder hat recht, hier sind die Priester
von den Pferden gestiegen und auch wir müssen die
Spuren zu Fuss weiterverfolgen. Bestimmt wollen sie
ihr Nachtlager errichten. Wir werden sie beschleichen
und herausfinden was sie vorhaben. Hattatitla unser
Pferd kann sich in der Zwischenzeit ausruhen und Gras
fressen. Untersucht weiter den Boden. Was meinst du?
...Schwarze Schuhwichse an der Grashalmkante? Das
ist der Beweis, dass es unsere Priester sind... Aber das
weiss ich doch! ...Wenn man die Windstärke, die
Windrichtung und die Luftfeuchtigkeit berücksichtigt,
kann man auf Grund der sich wieder aufrichtenden
Grashalme erkennen, wann sie hier durchgegangen
sind. ...Fussabdruck? ...Blosse Füsse? ...Das muss ein
Indianer sein, der die Priester ebenfalls verfolgt... Er ist
etwa 80 Kilo schwer... 90? ...nein ...gut... 85 Kilo ...und
etwa 1.70 ...schon gut... 1,75 gross. Hier hat er sich
niedergekniet um die Abdrücke besser zu studieren.
...Seine Hosen sind aus Bisonleder... Das Alter des
Bisons war... Bitte?... Genau, die Spur geht nach
links... Ich werde sie ein Stück weit verfolgen und
komme dann wieder zurück. Schleicht weg.

PS/SH kommen und sehen Winne-Two.
Sankter Wie chunnt dä dahäre?
Heilig Er wird syni Flinte sueche.
Sankter zeigt auf Winne-Two. Dä da?
Heilig Nei! Der Old Shatterhand dänk. Dä isch bestimmt nid

wyt, wenn dise da isch.
Sankter De göh mir gschyder wyter.
Heilig Wart no. Mir zünde ne a. De isch der ander es Zytli mit

Lösche beschäftiget.
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Sankter Spinnsch! Wenn dä der Rouch gseht, chunnt er grad
wieder.

Heilig De tüe mir ne halt e chli skalpiere. Nimmt das Messer
in die Hand.

„Gr. Wolf“ ist unbemerkt in die Nähe geschlichen, hat seinen
Tomahawk in der Hand. Winne-Two ghört „Grosser
Wolf“.

Sankter will zum Revolver greifen.
„Gr. Wolf“ Das schwarze Bleichgsicht söll das chlyne Rohr wo

chlepft dert la wo’s isch. „Grosser Wolf“ isch e Fründ
vo allne Finde vo dene verdammte Apatsche.

Sankter Der Winne-Two ghört üs.
„Gr. Wolf“ „Grosser Wolf“ isch es vorbestimmt, alli Apatsche i di

ewige Jagdgründ z schicke.
Heilig Vo mir uus. Aber warum eigentlech?
„Gr. Wolf“ Das Bleichgsicht het d Bildig vo mene Rägewurm.

Wenn’s meh Büecher gläse hätt wüsst’s, dass Sioux-
Oglala immer Mescalero-Apatsche umbringe. Das isch
eso gsi u wird immer eso blybe.

Sankter Das intressiert üs nid. Mir wei nume das Gwehr da, wo
mir scho hei u no di zwöi vom Shatterhand.

„Gr. Wolf“ „Grosser Wolf“ weiss, dass das Bleichgsicht wo Old
Shatterhand heisst, ds Gwehr wo Bäretöter heisst u ds
Gwehr wo Hernrystutze heisst, i der Goldmine vo de
Kojote wo Apatsche heisse, am Nugget Bärg, versteckt
het.

Sankter Oho! Intressant! Sehr intressant. Darf i mi vorstelle.
My Name isch Preisgott Sankter.

Heilig Salomon Heilig.
„Gr. Wolf“ Warum trage die Bleichgsichter Sankter u Heilig so

komischi schwarzi Chleider?
Sankter Us bruefleche Gründ. Als Tarnig. Aber das isch im

Momänt nid wichtig. Wenn du üs seisch, wo die
Goldmine isch, chasch dä da ha.



- 1 6 -

Heilig Er louft aber schlächt.
Sankter Wohär weisch du eigentlech, wo d Gwehr vom Old

Shatterhand versteckt sy?
„Gr. Wolf“ „Grosser Wolf“ het’s im Buech gläse, wo der Old

Shatterhand gschribe het, bevor er uf d Arabiereis
gange isch.

Heilig Ungloublech!
„Gr. Wolf“ hebt den Arm mit dem Tomahawk. „Grosser Wolf“

lügt nie!
Sankter Scho guet. Fride! Mir müesse die Sach gnauer

bespräche.
„Gr. Wolf“ „Grosser Wolf“ gloubt, dass hie nid der richtig Ort isch

für es Palaver. Wo Winne-Two isch, isch Old
Shatterhand nid wyt.

Heilig Dä hätt i scho fasch wieder vergässe.
„Gr. Wolf“ „Grosser Wolf“ het Old Shatterhand nid vergässe u

wüsst o wie me ne chönnt vernichte.
Sankter So säg`s!
„Gr. Wolf“ „Grosser Wolf“ kennt Shatterhand. Wenn me Winne-

Two a ne Boum bindet, chunnt Shatterhand immer vo
hinde gschliche u schnydet d Fessle düre.

Heilig Immer?
„Gr. Wolf“ Immer! Howgh!
Sankter U wyter?
„Gr. Wolf“ „Grosser Wolf“ versteckt sich u bringt de das

Bleichgsicht mit sym Tomahawk i d Neechi vo de
ewige Jagdgründ.

Heilig Du wosch ne nume K.O. schla?
„Gr. Wolf“ Winne-Two und Old Shatterhand begleite „Grosser

Wolf“ zum Lager vo syne tapfere Sioux u wärde dert
feschtlech ztod gfolteret.

Sankter Mir stelle sofort die Falle uuf, los!
PS/SH binden Winne-Two an einen Pfahl.
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„Gr. Wolf“ D Bleichgsichter sölle sich verstecke, Old Shatterhand
chunnt.

PS/SH verstecken sich.
„Gr. Wolf“ geht hinaus, man vernimmt das Geräusch eines

Schlages.
PS/SH kommen aus dem Versteck.
„Gr. Wolf“ kommt auch wieder. „Grosser Wolf“ isch stolz. Er cha

die beide Kojote zu syne Sioux bringe.
Sankter Momänt! Das müesse mir zersch bespräche. Du chasch

se hei bringe, aber sie müesse no am Läbe blybe. Sötte
mir d Goldmine nid finde, bruuche mir sie no als
Geisle. Wenn mir de alles usgruumt hei, chasch de mit
ne mache, was de wosch.

„Gr. Wolf“ „Grosser Wolf“ kennt d Höhli am Nugget-Bärg, aber er
weiss nid, wo der Ygang isch, das isch nid im Buech
gstande. Er weiss, dass ds Gländ dert sehr steil u
schwierig isch. Es wird etlechi Sunneufgäng u
Sunneuntergäng gä, bis alles dunde isch.

Sankter De wärde mir halt es paar Type organisiere, wo das
Züg abetrage. Myner Lüt stöh im Momänt nid zur
Verfüegig.

Heilig I würd aber lieber nid müesse teile.
Sankter I hasse Teile, aber ke Angscht, mir wärde scho e Lösig

finde, wo’s nüt z rächne git. Es söll schynt’s dert obe
öfters tödlechi Indianer-Überfäll gä! Zu GW.
Stimmt’s?

„Gr. Wolf“ „Grosser Wolf“ weiss nid, was Bleichgsicht Sankter
meint.

Sankter So dänk nache.
Heilig Er meint, du chönntisch doch dä Überfall übernäh.
„Gr. Wolf“ denkt nach.
Sankter Und?
„Gr. Wolf“ „Grosser Wolf“ het verstande. A sym Gurt het`s no

Platz für Skalps.
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Sankter Lang isch es gange, aber es isch gange!
„Gr. Wolf“ „Grosser Wolf“ macht sich itz mit syne Gfangene uf e

Wäg. Wo wird er die beide Bleichgsichter wieder
träffe?

Sankter I zwe Tag in Silvertown... Im Saloon. Es het nume
eine.

„Gr. Wolf“ „Grosser Wolf“ wird dert sy. Howgh! „Grosser Wolf“
möcht Sankter u Heilig no warne. Er het no ke Zyt gha
d Schwöschter vom Winne-Two u d Cousine vom Old
Shatterhand z vernichte. Winne-One u Olga Tschätter
sy gfährlech.

PS/SH lachen.
„Gr. Wolf“ „Grosser Wolf“ het gwarnet!
Sankter Mir hei kener Problem mit Squaws.
Heilig Trotz üsem Gwand.
„Gr. Wolf“ „Grosser Wolf“ grüesst Sankter u Heilig. Geht mit

Winne-Two unter dem Arm und dem nicht sichtbaren
OS weg.

Sankter nimmt den Revolver in die Hand. Die putze mir
ewägg, wenn sie chöme.

Heilig Roti sy scho schlimm gnue. Vo rote Squaws wei mir
gar nid rede. Wird von einem Pfeil getroffen und
torkelt von der Bühne.

Sankter geht in Deckung. Was söll das? Reisst SH den Pfeil
aus der Brust, wie dieser an ihm vorbeitorkelt, es ist
ein Zettel am Pfeil festgebunden.

Heilig verschwindet sterbend von der Bühne.
Sankter liest den Zettel. „Wer nicht Frieden halten kann, stirbt

durch Pfeil von Winne-One.“ Schaut sich um und
verschwindet. Das wirsch no beröie.

WO/OT kommen vorsichtig und vergewissern sich, dass
niemand mehr da ist.
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Winne-One Warum isch d Olga dergäge gsi, ds andere Bleichgsicht
z erschiesse, „Grosser Wolf“ gfange z näh u Old
Shatterhand z befreie?

Olga Tschätter Das hat seine Gründe. Du kannst mir vertrauen. Ich
möchte versuchen, die Priester-Bande endgültig un-
schädlich zu machen. Ich möchte auch erreichen, dass
die Sioux mit den Apatschen Frieden schliessen. Den
Beiden wird ja, wie wir gehört haben, vorläufig nichts
passieren und wenn Old Shatterhand die Hände
gebunden sind, kann er auch keine Dummheiten
machen. Was „Grosser Wolf“ betrifft, werden wir
diesen ja bald in Silvertown vorfinden.

Winne-One Olga und Winne-One göh i Saloon?
Olga Tschätter Aber klar doch, meine Liebe! Natürlich nicht als

Squaws, sondern als Westmänner, oder besser noch als
unerfahrene Greenhörner.

Winne-One Winne-One isch begeischteret.
Olga Tschätter Dann aber los!
Winne-One Still! Winne-One ghört öppis.
Olga Tschätter Sioux?
Winne-One Grisly!
Grisly kommt brummend.
Olga Tschätter Ausgerechnet jetzt. Muss das denn sein?
Winne-One Olga weiss doch, dass der furchtbar grau Bär chunnt,

wenn`s ihm passt.
Olga Tschätter Mir passt es aber jetzt nicht. Wir haben jetzt keine Zeit

zum Kämpfen. Wir müssen uns noch umziehen und
Silvertown müssen wir in zwei Tagen erreicht haben.

Grisly kommt auf OT zu.
Olga Tschätter zu G. Wenn du nicht gleich verschwindest, wird deine

Bühnenkarriere von sehr kurzer Dauer sein. Ich kann
dir nur raten. Höre auf die Worte einer erfahrenen
Schauspielerin und troll dich.

Grisly macht eine beschwichtigende Geste und geht.
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Winne-One Uff!
Olga Tschätter Auf! Nach Silvertown!
WO/OT gehen.

Pferdegetrampel.


